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PE®EPAT

CrpyxTypa nuniomHoli paGoTel: quruioMHas paboTa COCTOMT M3 BBEACHHS,
TpPeX IJIaB, 3aKII0YCHHMS, CIIMCKA UCIIONb30BaHHBIX HCTOYHHUKOB U IIPUJIOXKEHHS.

O6wbem paboTni: 51 cTpanuna, 49 HCTOYHUKOB, 8 PUCYHKOB, 1 IIPHIIOKEHHE.

Kiarouesble caoBa: I[BET, IIBETOOBO3HAYEHHUE, CEMAHTUKA
IIBETA, ITOCJIOBHUILIA, IIAPEMUOJIOT U, JIAITYYYL.

IMean AUNIOMHOM PaGoThI — BHISBUTH U M3yYUTh CEMAHTHYECKHUI IOTEHIIHAT
BETOHAMMEHOBAaHUI Ha MaTepHaJle MOCIOBUI] HTATBIHCKOTO A3BIKA.

3aayy QMIJIOMHOM paGoTsi:

1) paccMOTpeTh NOHATHE KIBET» KaK YHUBEPCAILHYIO KATENOPUIO OBITHS;

2) paccMOTpETh IOIXOABI K H3YUEHHIO [IBETOHAUMEHOBAHHUM B IMHI'BUCTHUKE,

3) paccMOTpPETh MECTO MOCIIOBHIIEI B CHCTEME SI3BIKA,;

4) yCTaHOBHUTH COCTaB HMEHHOM CHUCTEMBI I[BETOHANMEHOBAHHH B UTATIBIHCKOM
A3BIKE;

5) BBIABUTH CEMaHTHYECKOE 3HAYCHHE HCCIETYEMBIX IIBETOHAaHMEHOBAaHHI B
HTANBIHCKUX MOCIOBUIIAX.

ObbexkT HccIeJOBaHUSE — WTAILIHCKHE IOCIOBHIBI, HMEIOLIME B CBOEM

cocTaBe IBETOO003HAYCHMUS.

IIpenMer mccjieHOBaAaHWSI — CEMAHTHKAa I[BETOOOO3HAaUYECHHII B HTAIBAHCKHX
HOCJIOBHIIAX.

Marepuan MccjieI0BaAaHMA — BBEIOOpKAa HTaNbJIHCKMX IIOCIOBHIl C
KOJIOpPaTHBHO#M Jiekcukoii u3 cioBapsa K. Jlamyuuu (2007). B xone pabotsl ObLIO
BeIeneHo 204 napeMuH, B COCTaBE KOTOPHIX UMEIOTCS LIBETOHAUMEHOBAHHS.

MeToasl ¥ NpPHEMBI: ONHCAaHWE, aHAIW3 CIOBapHBIX JcOHHHIHMH,
TUCTpUOYTHUBHEIA METOM, IO3BOJIONIMHA CHCTEMHO OINHCaTh aHAIM3HPYEMBIH
Marepuai.

Anpofanus pe3yJabTaToB HCCHENOBaHMA: Pe3ynbraTsl MccienoBaHUS ObLIA
anpo6upoBannsl Ha 77-0if, 78-if W 79-if Hay4HBRIX KOHQEPEHIMAX CTYAECHTOB H
acmipanToB Benopycckoro rocynapcreeHHoro yuuBepcurtera (11-22 mas 2020 r., 22
anpens 2021 r., 11 mas 2022 ).



PODEPAT

CrpyxTypa ABinuIoMHAlf NPaNBI: DHIUIOMHAS Mpala CKIaaciua 3 yBOI3iH,
TPOX 4acTak, 3aKIIFOYIHHS, CIIiCa BEIKAPBICTAHBIX KPBIHIIL 1 1aIaTKYy.

AG'ém mpansl: 51 craponka, 49 kpeiHin, 8 Mamonkay, 1 qamarax.

Kimouaseis caoBei: KOJIEP, KOJIEPAABHAUDHHE, CEMAHTHIKA
KOJIEPY, IIPBIKA3KA, ITAPOMISLIONTS, JIAITYYYBI.

MbTa pabINIOMHA# mpanmbl — BHABING 1 acieNaBaTh CeMaHTHIYHBI
TATIHIBIAT KOJIEpaa3sHa4dHHAY Ha MaTAPhIIIE MPHIKA3aK iTalbIHCKall MOBBI.

3anaybl ALIMUIOMHAN MpPALbI:

1) pasrnagzens MaHAIIE «KOJIEP» K YHIBEPCAIBHYIO KAT3TOPHII0 OBILILIS;

2) pasmiaA3els NaJbIXOb! a BEIBYY3HHS KOJIEPAa3HAUSHHAY y MIHIBiCTHIIBI;

3) pasmsa3ens Mecla IphIKasKi ¥ cicTOME MOBBL;

4) BBI3HAYBIIbL CKJIAJA iIMEHHAM CICTIMEBI KOJIEpaa3sHa43HHSAY Y ITAIbSHCKAM
MOBE;

5) BBIABII CEMAaHTHIYHAC 3HAYIHHE MACIENABAHBIX KOJIEPAA3HAYIHHAY Y
ITANBSIHCKIX MPBIKA3KaX.

A0'eKT nacjiefaBaHHsl — iITATBIHCKIS MPBIKa3Ki, IITO MalOLb Y CBAiM CKJIaa3e
KOJIepaa3sHaYdHHI.

IpagmeT HaciegaBaHHS — CEMaHTBHIKA KOJIEpaa3HAYdHHAY Y ITAIbAHCKIX
IPBIKA3KaXx.

Mar3peisii  JaciuelaBaHHsi — BbI0apka ITAIBIHCKIX IpHIKa3ak 3
KanaparelyHai jekcikaid ca cioyHika K. Jlamyuasr (2007). Ilagyac macrmenaBaHHA
6510 BEUTydaHa 204 mapamMii, y CKkIaa3e sKix €cib KoJaepaa3sHaddHHS.

MeTtansl i nDpbIéMBI: amicaHHe, aHANi3 CIOYHIKaBBIX  J3GIHIIBIH,
IOBICTPHIOYTHIYHEI METAT, IITO Ja3Bajise CICTIMHA amicallb MaT3phIsL

Anpabanbiss BBIHiKaY gacienaBaHHs: BremHiki ngacnemaBaHHA — Obini
anpabaBanel Ha 77-aii, 78-ii i 79-1 HaBYKOBBIX KaH(EPIHIBIIX CTYIPHTAy I
acripanTay Benmapyckara mssapxaymara yHiBepcitata (11-22 Tpayma 2020 r, 22
kpacaBika 2021 r., 11 tpayusa 2022 r.).



ABSTRACT

Structure of the abstract: The thesis consists of an introduction, three
chapters, a conclusion, a list of references and an appendix.

Scope of the work: 51 pages, 49 sources, 8 pictures, 1 appendix.

Key words: COLOR, COLOR NAMING, SEMANTICS OF COLOR,
PARAMIOLOGY, LAPUCCL.

The purpose of the study is to identify and study the semantic potential of
colour namings on the material of proverbs in Italian language.

Objectives of the work:

1) to consider the concept of «colour» as a universal category of being;

2) to consider approaches to the study of colour namings in linguistics;

3) to consider the place of the proverb in the system of language;

4) to establish the composition of the system of colour namings in Italian
language;

5) to reveal the semantic meaning of the studied colour namings in Italian
proverbs.

The object of the study is Italian proverbs, which include colour namings.

The subject of the study is the semantics of colour namings in Italian
proverbs.

The material of the study is a sample of Italian proverbs with a colorative
vocabulary from the dictionary of K. Lapucci (2007). In the course of study was
identified a total of 204 proverbs, which include colour namings.

Methods and techniques: description, analysis of dictionary definitions,
distributive method, which allows a systematic description of the analyzed material.

"Research results were presented at the 77th, 78th and 79th scientific
conferences of undergraduate and graduate students of Belarusian State University
(May 11-22, 2020, April 22, 2021, May 11, 2022).



